
Příloha č. 3 výzvy

KUPNÍ SMLOUVA
,,VSTUPNÍ PŘEKLADACÍ OKNO DO VSTUPNÍHO FILTRU"

uzavřená dle § 2079 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění

Niže uvedeného dne, měsíce a roku se dohodli, dle svého prohlášeni svéprávní
k právnímu jednání, a to:

1. prodávající: Getinge Czech Republic s.r.o.
Údaje o zápisu v OŘ či v jiné evidenci: společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze, oddíl C vložka č. 226781
Sídlo' Na Strži 1702/65, 140 00 Praha 4
Zastoupený Mgr. jiřím Lacinou, MBA, jednatelem
IČO: 03 05 36 01
DIČ: CZ03 05 36 01
Bankovní spojeni. Commerzbank AG, pob. Praha
Číslo účtu.
Zmocněni: ***

(dále jen ,,prodávající") a

2. Kupujíci:
Sídlo:
Právni forma:
Zastoupený'
IČO:
bankovní spojeni:
číslo účtu:

(dále jen ,,kupující")

Nemocnice TGM Hodonín, příspěvková organizace
Purkyňova 11, 695 26 Hodonín
Příspěvková organizace
Ing. Antoninem Tesaříkem, ředitelem
00226637
KB a.s. Hodonín

l. Úvodní ustanoveni

Podkladem pro uzavřeni této smlouvy je zadávací dokumentace k zadávacímu řízeni na veřejnou
zakázku zadanou ve zjednodušeném podlimitním řízeni na dodávky v souladu se zákonem
Č.134/2016 Sb. o zadáváni veřejných zakázek s názvem ,.Vstupní překládací okno do vstupního
filtru", na základě které byla nabídka prodávajícího vybrána jako nejvýhodnější. prodávající se
zavazuje dodržovat podmínky stanovené v této smlouvě, jakožto i podmínky vyplývajici z výše
uvedeného zadávacího řízeni předmětné veřejné zakázky. Účelem této smlouvy je úprava práv a
povinnosti smluvních stran při zajištěni dodávky zařízeni pro odděleni operačních sálů typ:
MAQUET Transmaquet 1955 (přesný typ doplní účastník).

íl. Předmět smlouvy
1. Předmětem smlouvy je dodávka překládacího zařízení určeného k přeloženi pacienta z lůžka na

operační stůl nebo z operačního stolu na lůžko, umožňujici překonáváni jejich rozdílných výšek a
sloužici k odděleni čistých a nečistých prostor vstupního traktu operačních sálů (dále jen ,,
zař/zenř'), které je podrobně specifikováno v příloze č. 1 této smlouvy - Technická specifikace a
musí splňovat nejméně všechny v příloze uvedené technické parametry jako minimálni



požadavky stanovené kupujícím. Předmět plněni zahrnuje jak dodávku zařízeni s požadovanými
technickými parametry do místa určení, tak jeho montáž, instalaci, uvedeni do provozu, instruktáž
a proškoleni obsluhy a dále poskytováni bezplatného záručního servisu po celou dobu
záruční lhůty, tj. 24 měsíců. Součásti předmětu plněni je rovněž poskytováni pozáručního
servisu v rozsahu a za podmínek stanovených dále touto smlouvou Součásti předmětu této
smlouvy je i zpracováni technologické projektové dokumentace pro instalaci Zařízeni (příloha č. 2
této kupní smlouvy).

2. pr®ávajici je povinen dodat předmět smlouvy v souladu se svoji nabídkou a s podmínkami
vyplývajicimi ze zadávací dokumentace k předmětné veřejné zakázce s názvem: ,.Vstupní
překládací okno do vstupního filtru ". Kupující je povinen zařízeni převzít a prodávajícímu
uhraditkupni cenu.

3. Smluvní strany se dále dohodly, že součásti závazku prodávajícího dodat zař/zen/ je dále:

a) zajištěni dopravy do místa určeni a instalace do určených prostor a napojeni na stávající
inženýrské sitě ve smyslu montáže zařízeni v místě plněni, uvedeni zařízeni do řádného
chodu a provedeni předávacích zkoušek ve stanoveném rozsahu.

b) hkvidace obalů a odpadu,

C) plné zaškoleni veškeré obsluhy přímo na pracovišti kupujícího v obvyklém rozsahu (v českém
jazyce). Doklad o instruktáži personálu bude předložen nejpozději k datu uvedeni zařízeni do
klinického provozu ve smyslu § 61 zákona č. 268/2014 Sb. o zdravotnických prostředcích a o
změně zákona č. 634/2004 Sb.. o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisu. včetně
vystaveni protokolu o této instruktáži;

d) zajištěni provozu a prováděni bezpečnostně-technických kontrol (dále jen "BTK") a oprav po
dobu záruční lhůty přistroje

e) zpracováni a předloženi technologické projektové dokumentace (dále jen ,,projekt" nebo
,,technologický projekt"') pro instalaci zařízeni a poskytnutí spolupráce při reaiizaci veškerých
stavebně-techno|og|ckých prací,

f) uvedení do fyzikálního provozu

Součásti předmětu plněni musí rovněž být:

- dodání návodu na obsluhu v českém jazyce lx v písemné podobě, lx na CD,
- dodáni prohlášeni o shodě (CE). příslušné dokumentace dle zákona č. 268/2014 Sb.,
o zdravotnických prostředcích a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích,
ve znění pozdějších předpisů. schváleni pro užíváni v EU a ČR (atesty, certifikáty. prohlášeni
o shodě v souladu s účinnou legislativou).

4. prodávající se dále zavazuje ve lhůtě pro dodáni lékařských přístrojů dodat k těmto přístrojům i:
· technologické certifikáty, kterými disponuje,
· prohlášeni o shodě dodávaného a další doklady osvědčujici, že zboží je vyrobeno

v souladu s příslušnými právními předpisy a technickými a bezpečnostním normami.
· další doklady potřebné k užíváni přístrojů, a to zejména návod k použiti v českém jazyce,

záruční listy, dodací list apod.

5. Prodávající prohiašuje. že"
· je plně oprávněn k prodeji lékařské techniky a zařízeni podle této smlouvy včetně

- oprávněni převést vlastnictví k věci na kupujícího,
· zařízení není zatíženo žádným právem třetí osoby či třetích osob, zejména že není

předmětem zástavního práva, předkupního práva či na nich nevázne věcné břemeno a je
nové

· zařízeni nepochází z trestné činnosti, z výsledku trestné činnosti či jakéhokoliv jednání,
které je v rozporu s obecně závaznými právními předpisy.



Ill. Dodací podmínky

1. Prodávající se zavazuje kupujícímu dodat zařízeni včetně montáže a uvedeni do fyzikálního
provozu, a to s listinami uvedenými v článku ll. odst.3 a 4 této smlouvy nejpozději do 8 týdnů
ode dne obdrženi písemné výzvy od kupujícího.

2. Smluvní strany se dohodly, že místem plněni dle této smlouvy je Nemocnice TGM Hodonín,
příspěvková organizace, Purkyňova 11, 695 26 Hodonín.

3. Předmět plnění dle této smlouvy se smluvní strany zavazují
předávacího protokolu. Přechod vlastnictví na kupujícího nastává
zařízení, mezi prodávajícím a kupujicim, které bude potvrzeno
zavazuje předat a kupující se zavazuje převzít zařízeni podle či
všech zjevných vad, ve lhůtě a m isté podle této smlouvy. Kupující
zařízeni, bude-li se na něm vyskytovat jakákoliv vada.

předat na základě písemného
okamžikem předání a převzetí

jeho podpisem. prodávající se
ll odst. 1 této smlouvy. prosté

je oprávněn odmítnout převzetí

4. Nebezpečí škody na převáděném zařízeni podle ČI. ll odst. 1 této smlouvy a vlastnické právo
k němu přechází z prodávajiciho na kljpUjíciho dnem faktického převzetí tohoto přístroje.

5. Prodávqjící tímto prohlašuje, Že .je zastupováním ve věcech technických pověřen:
Ing. Martin Reif, +4
Petr Goroš, +4

Kupu,jíci tímto prohlašu,je. že ,jednáním ve věcech technických je pověřen:
MUDr. Milan Třeštík
Ing. Karel Prchal

lV. Kupní cena a platební podmínky

1. Celková kupní cena je stanovena jako konečná a nepřekročitelná pro sjednaný předmět smlouvy
dle ČI. ll této smlouvy. Cena dle této smlouvy je stanovena následně:

1 799 000,- Kč cena za dodávku zařIzenI bez DPH.
377 790,- kč, dph ve výši 21%
2 176 790,- Kč cena celkem včetně DPH

. j "

2. Sjednaná kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajicího nutné k realizaci předmětu plněni
V kupní ceně je tak zahrnuta zejména doprava, náklady na instalaci, uvedeni zařízeni do provozu.
proško|ení pracovníků kupujícího, zajištěni zkušebního provozu, odstraněni případných vad,
provedeni předepsaných zkoušek, zabezpečeni prohlášení o shodě certifikátu a atestů všech
materiálů a prvků, atd.

3. Smluvní strany se dohodly, že kupní cena stanovená v odst. 1 tohoto článku bude kupujícím
uhrazena na základě faktury s náležitostmi daňového a účetního dokladu (dále jen ,,faktura").
Splatnost faktury je 30 dni ode dne jejího vystaveni, a to bezhotovostně na účet prodávajícího
uvedený v záhlaví této smlouvy.

4. Prodávajíci je oprávněn vystavit fakturu po protokolárním předáni a převzetí zařízeni dle této
smlouvy kupujícímu a současně je povinen ji kupujícímu doručit nejpozději 3. den ode dne

,;yystaveni.

5. Celková kupní cena bude kupujicim zaplacena až po předáni a převzetí zařízeni na základě
potvrzených (podepsaných oprávněnými osobami) předávacích protokolů. To znamená, po
dodáni zařízeni včetně všech součásti a přislušenstvi, provedeni montáže a instalace v místě
plněni, jejich uvedeni do provozu s provedením provozní zkoušky a zabezpečením přejímací
zkoušky dodaného zdravotnického zařízení. Přejknací zkouška bude provedena v souladu s



obecně závaznými právními předpisy. instruktáží (zaškolením) a uvedením zařízeni do provozu.
To vše v rozsahu nezbytném k řádnému užíváni předmětu smloůvY.

6. Dojde-li k prodlení s úhradou faktury, je prodávající oprávněn účtovat kupujícímu úrok z prodlení
ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý den prodlení. počínaje dnem následujíckn po dni
splatnosti faktury až do zaplaceni dlužné částky

7. Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu dle ustanoveni § 28 odst. 2 zákona č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění. V případě, že faktura nebude obsahovat
některou z náležitostí stanovených v souladu se zněním předchozí věty, má kupující právo ji vrátit
bez zbytečného odkladu prodávajícímu. Nová lhůta splatnosti počíná běžet ode dne opětovného
doručeni faktury kupujícímu.

V. Záruční doba, servisní podmínky, pozáruční servis

1. Záruční doba

Záruční doba dodávky poskytnutá kupujícím je 24 měsíců od podpisu předávacího
protokolu. Záruka se vztahuje i na závady způsobené vadou materiálu nebo výrobni vadou.

Do záruční doby se nezapočítává doba, po kterou kupující nemůže předmět plněni používat
vzhledem k reklamovaným vadám.

2. Záruční servis
V záruční době odstraní prodávající zjištěné závady bezplatně. Prodávající je povinen odstranit
vady, na něž se vztahuje záruka, nejpozději do 48 hodin od okamžiku doručeni oznámeni o
vadách od kupujícího, nebude-li dohodnuto jinak. V rámci této záruky se prodávajici zavazuje, že
zařízeni bude mít po dobu záruční lhůty vlastnosti, které jsou stanoveny právními předpisy nebo
technickými normami nebo jsou u zboží tohoto druhu obvyklé. a že bude po dobu záruční lhůty
bezplatně odstraňovat vady, které se na zařízeni vyskytnou. Za odstranění vady, na kterou se
vztahuje záruka, se považuje stav, kdy je zařízeni bez reklamovaných vad předáno kupujicímu a
o tomto předání je sepsán písemný protokol podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních
stran. Pro případ sporu o oprávněnost reklamace se prodávajicimu vyhrazuje právo nechat
vyhotovit k prověřeni jakosti zboží soudně znalecký posudek, jehož výroku se obě strany zavazuji
podřizovat s tím. že náklady na vyhotoveni tohoto posudku se zavazuje nést ten účastník tohoto
sporu, kterému tento posudek nedal zapravdu

3. Neodstraní-li prodávající vady zboží ve lhůtě stanovené touto smlouvou nebo kupujícím, a to ani
po písemné výzvě ze strany kupujícího, je kupující oprávněn nechat provést toto odstraněni třetí
osobou na náklady prodávajícího.

4. Způsob ohlášeni závady v záruční době
Oznámeni o závadách zařízeni musí být vůči prodávajícímu učiněno písemně (dopisem, e-
mailem, faxem), případně telefonicky a následně potvrzeno písemně, na jeden z následujícich
kontaktů:

- Adresa: Getinge Czech Republic, s.r.o., Na strži 1702/65, 140 00 Praha 4
- Kontaktní osoba: lng.Lena Pavlovičová
- Telefon: "4
- E-mail:

. J

VI. Sankce

1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním zařízení v terminu dohodnutém oběma smluvními
stranami dle ČI. lil, odst. 1 této smlouvy, zaplatí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1

. % z celkové kupní ceny dle článku IV. odst. 1 této smlouvy za každý započatý den prodlení.
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2. V případě prodlení prodávajiciho s odstraněním závady, na kterou se vztahuje záruka, v terminu
dle ČI. V, odst. 2 této smlouvy, zaplatí prodávajici kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0.1 % z ceny
zařízeni, za každý započatý den prodlení.

3. Smluvní pokuty, které jsou prokazatelné a oprávněné, jsou splatné ve lhůtě 30 dnů po doručeni
vyúčtováni takové smluvní pokuty. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu
škody. Smluvní pokuta se nezapočítává na náhradu škody. Tímto ujednáním se přitom vylučuje
aplikace § 2050 Občanského zákoníku Č.89/2012 Sb. na vztah mezi oběma stranami podle této
smlouvy.

VIl. Ostatní podmínky plněni předmětu smlouvy

l. prodávajici je povinen být pojištěn proti Škodám způsobeným jeho činností včetně možných škod
způsobených jeho pracovníky třetí osobě ve výši jednorázového pojistného plněni minimálně:

3.000.000,- KČ.

2. Doklad o existenci pojištěni je povinen předložit kupujíchu nejpozději při podpisu smlouvy.
Nepředloženi dokladu o pojištěni bude považováno za neposkytnutí souČinnosti kupujÍcÍho a bude
důvodem k nepodepsáni smlouvy.

Při vzniku pojistné události zabezpečuje veškeré úkony vůči pojistiteli prMávajici. Kupující je
povinen poskytnout v souvislosti s pojistnou událostI prodávajícímu veškerou součinnost, která je v
jeho možnostech.

Náklady na pojištění nese prodávajíci a má je zahrnuty ve sjednané ceně.

VIII. Ukončení smluvního vztahu

1. Smlouvu lze ukončit písemnou dohodou.

2. Kupujicí je oprávněn od této smlouvy nad rámec zákonných důvodů dále odstoupit v případě.
· prodlení prodávajícího s plněním o vÍce než 30 kalendářních dnů,
· v případě zahájeni insolvenčního řízení dle zák. č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho

řešeni (insolvenční zákon), v platném znění vůči prodávajícímu, úpadku prodávajícího,
prohlášeni konkursu nebo zahájeni řízeni o nuceném vyrovnáni před dodáním zboží.

3. Prodávající je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě:
· úpadku kupujícího ve smyslu ust. § 3 zák. č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešeni

(insolvenčni zákon), v platném znění, prohlášení konkursu nebo zahájeni řízeni o nuceném
vyrovnáni před dodáním zboží,

· prodlení kupujícího s převzetím zboží, které bylo dodáno řádně a včas, ačkoliv byl
prodávajícím písemně vyzván, o vÍce než 30 kalendářních dnů.

4. Odstoupeni musí být učiněno písemně a je účinné dnem jeho doručeni druhé smluvní straně.
Smluvní strana, jejíž porušeni povinnosti vyplývajici z této smlouvy bylo důvodem pro odstoupeni
od této smlouvy, nemá nárok na náhradu škody, která ji odstoupením od smlouvy vznikla.

5. Odstoupením od smlouvy nezaniká vzájemná sankční odpovědnost stran.

6. V případě opakovaných závad na zařízeni po dobu plynuti záruční lhůty si kupující vyhrazuje právo
odstoupit od smlouvy. Prodávající je v tomto případě povinen uhradit kupujícímu veškeré náklady
spojené s pořízením zařízeni - kupní cenu zařízeni. prodávající na vlastni náklady zajisti odvoz
zařízeni v terminu určeném kupujícím.



IX. Ustanoveni společná a závěrečná

1. Není-li touto smlouvou ujednáno jinak, řídí se vzájemný právni vztah mezi kupujícím a
prodávajícím při realizaci této smlouvy § 2079 až § 2131 násl. občanského zákoníku, přičemž tato
právni úprava má přednost před nepsanými obchodními zvyklostmi. Tímto ujednáním se přitom
vylučuje aplikace § 558 občanského zákoníku na vztah mezi oběma stranami podle této smlouvy.

2. Pokud by se některé z ustanoveni této smlouvy stalo podle platného práva v jakémkoli ohledu
neplatným, neúčinným nebo protiprávním, nebude tím dotčena nebo ovlivněna platnost. účinnost
nebo právni bezvadnost ostatních ustanoveni této smlouvy. jakákoli vada této smlouvy. která by
měla půVod v takové neplatnosti nebo neúčinnosti, bude dodatečně zhojena dohodou účastníků
přijetím ustanovení nového a platného, které bude respektovat ujednáni a zájem smluvních stran.

3. Veškeré změny této smlouvy nebo její zrušeni je možné činit pouze v písemné formě, a to na
základě oboustranně podepsaného dodatku k této smlouvě.

4. Všechny záležitosti a spory vyplývajici z této smlouvy se smluvní strany zavazuji řešit především
smírnou cestou a dohodou ve snaze odstranit nedostatky, které bráni plněni smlouvy.

5. Smluvní strany se zavazuji vzájemně poskytovat součinnosti při plněni této smlouvy.

6. Odmítne-li některá ze smluvních stran převzít písemnost nebo její převzetí znemožni, má se za to,
že písemnost doručena byla.

7. Účastnici shodně a výslovně prohlašuji, že došlo k dohodě o celém obsahu této smlouvy, že si
tuto smlouvu přečetli, jejímu obsahu porozuměli a tato byla sepsána na základě jejich pravé.
vážné a svobodné vůle, nikoli za nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož připojuji
vlastnoruční podpisy.

8. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním smlouvy v úplném znění, stejně jako s uveřejněním
úplného znění případných dohod (dodatku), kterými se smlouva doplňuje, mění, nahrazuje nebo
ruší, a to zejména prostřednictvím Registru smluv v souľadÚ se zákonem č. 340/2015 Sb., o
registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že uveřejněni smlouvy
zajisti kupující.

9. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejněni v registru smluv.

10. Smlouva je sepsána ve 2 vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom
vyhotoveni.

11. Součásti této smlouvy jsou nás|edujici přílohy, které jsou její nedílnou součásti:

Příloha č. 1 Technická specifikace zařízeni
Příloha č. 2 Technologická projektová dokumentace pro instalaci zařízeni

Kupující: Prodávající:

-L m
V Hodoníně dne:
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V Praze dne:17.4.2020
-· Digitally signed by Mgr." Mgr. Jiri ,iřILacina, MBA

Lacina, MBA
Mgr. Jiří Lacina, MBA

jednatel
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TECHNICKÝ POPIS

Překládací zařízení - TRANSMAQUET 1955.00
Překládací (,,přelůžkovaci") zařízení s oknem, určené k přeloženi pacienta z lůžka na operační stůl nebo
z operačního stolu na lůžko, umožňuiÍcÍ překonávání e ich rozdilnYch výšek a sloužící k odděleni čistých a
nečistých části vstupního traktu operačních sálů

Elektromechanické překládací zařízeni, sestávající z:

- základny s oknempevně spojené s podlahou, nesoucí pohyblivou - plovoucí - překládací desku
- překládací desky s pohyblivým ,,nekonečným" pásem, sloužicim k přesunu pacienta, opatřené vyhříváním
- řidiciho pultu, který je součástí bočního sloupku
- bezkabelového IR ovladače

Vlastnosti překládacího zaňzení:

-- bezpečné naloženi pacienta z lůžka na překládací desku, přesun a uloženi na operační stůl, nebo z operačního
stolu na lůžko, bez nutnosti zvedáni personálem

- automatický algoritmus - jednotlačítková předvolba ,,z lůžka na operační stul" nebo ,,z operačního stolu na lužko"
- možnost manuálního zásahu do programu, případně jeho zastaveni a opětovné spuštěni od okamžiku zastavení

bez nutnosti rešetu nebo opětovného spouštěni od začátku
- možnost změny rychlosti posuvu na ovládacím pultu i na bezkabelovém ovladači
- zařízeni musí je vybaveno snímači, snímajícími pozici lůžka a operačního stolu a jejich výšku a podle toho nastaví

překládací desku do potřebné pozice
- zařízení je vybaveno optoelektronickými snímači polohy pacienta, které funguji jako ,,závora" - zařízeni

neumožňuje přesun pacienta v případě, že na straně, kam je posouván, není lůžko nebo operační stůl
- systém s automatickým zastavením procesu překládáni v případě jakékoliv nesrovnalosti. s funkcí výstražného

zvukového alarmu
- výškové nastaveni v rozsahu 570 až 1030 mm
- výsuv překládací desky 760 mm na každou stranu od boku základny (k lůžku/voziku "-" k operačnímu stolu)
- verze pro lůžka s čistou vnitřní délkou "/= 1920 mm '
- nosnost 180 kg
- pás pro přesun pacienta z nealergizujiciho materiálu, odolného mycím a desinfekčním prostředkům
- režim ,,čištěni" - automatický pomalý posun pásu, umožňující ruční omyti, osušeni a desinfekci
- překládací deska na spodní straně opatřená krytem proti zachyceni podložek nebo lůžkovin pásem a umožňující

těsné přiložení desky na lůžko nebo operační stůl, aniž by se samotný běžící pás při překladu dotýkal povrchu
lůžka nebo operačního stolu - důležité pro naloženi pacienta na desku nebo spuštěni pacienta s desky v rovině,
s co nejmenším stupněm náklonu

- překládací deska opatřená bezpečným systémem ohřevu (30°C "l- 1°C)
- veškeré kryty a panely z nerezové oceli, spoje těsné proti zatečení
- zařízeni průběžně zobrazuje na displeji stav a právě prováděnou činnost - komunikace v českém jazyce

- Přislušenstvi: podkládací klinovitý polštář, umožňující podloZeni pokrčených dolních končetin v průběhu
překládáni

Technické specifikace

Jmenovité napětí
j menovitá frekvence
jmenovitý příkon
Třída
jištěni

200/ 220/ 230 240V AC
50/ 60 Hz
750 VA
l. typ B
jistič 16 n 230 V, kategorie C
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Napájecí kabel CVKY
Maximálni hmotnost pacienta 180 kg
Doba automatické sekvence
Rozměry tělesa překládacího zařízeni
šířka
hloubka
výška

Rozměry překládací plochy
délka
šířka '

3C x 2,5 mm

přibližně 120 s

2430 mm
240 mm
2400/3000 mm

1840 mm
1120 mm

Zařízeni je v shodě s CE požadavky pro medicínská zařízeni (MDD).
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